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MATERIAL

Formschmiede works with high-quality 
materials, that work well with the main 
component concrete. 

The focus lies on handpicked raw material 
with a quality that fits the high standards 
I set for my work. Ecological values and 
sustainability are also key points of my 
work ethic.

MATERIAL

Formschmiede arbeitet mit hochwertigen 
Materialien, die in Einklang zum Werkstoff 
Beton gebracht werden. 

Der Schwerpunkt liegt auf Rohstoffen von 
handverlesener Qualität und höchsten 
Ansprüchen. Dabei spielen ökologische Werte 
und Nachhaltigkeit eine zentrale Rolle im Denken 
und Handeln.

FORMSCHMIEDE is lead by 
owner, designer and creator 
Meri Zirkelbach

Hinter FORMSCHMIEDE steht 
die Gründerin, Designerin und 
Erschafferin Meri Zirkelbach
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FORMSCHMIEDE belives that unique items of concrete 
compliment spaces and interiors in a timeless manner, 

providing long-lasting enjoyment.

The products stand out through their simple minimalist 
design devoid of unnecessary flourishes. 

Factual consistency meets timeless aesthetics.

The concrete concepts are designed and handmade in 
the workshop of Meri Zirkelbach in Adliswil, 

Switzerland.

FORMSCHMIEDE ist davon überzeugt, dass 
einzigartige Produkte aus Beton einen Raum abrunden 

und dabei ein zeitloses Ambiente erzeugt wird.

Die Objekte sind minimalistisch, ohne Schnörkel und 
bestechen durch ihre Einfachheit. 

Sachliche Beschaffenheit trifft auf zeitlose Ästhetik.

Alle Gegenstände werden von Meri Zirkelbach in ihrem 
Atelier in Adliswil, Schweiz, entworfen und 

handgefertigt.
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CONCRETE
For the objects in concrete, Formschmiede uses a 

specially developed and thoroughly tested mixture of 
own making. This allows to reproduce series of 

objects with an 
extremely smooth surface and high precision when it 

comes to details. 

The matt surface of the concrete is preserved by using 
a special Formschmiede surface treatment rather 

than a glossy varnish. 

BETON
Für die Objekte aus Beton verwendet Formschmiede 

eine Eigenmischung, welche durch viele Tests 
entwickelt wurde. Dadurch können präzise Formen 

der Designs perfekt wieder gegeben werden und die 
Oberflächen haben einen sehr feinen Rauheitswert. 

Der matte Charakter des Betons wird durch eine 
spezielle Formschmiede Oberflächenbehandlung 

erhalten. Ein glänzender Lack würde diese 
Materialeigenschaft verfälschen. 
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„A work of art on your table“

Minimalistic design with 
maximal functionality.

Let yourself be convinced by 
optimal lighting at your desk or 
even in your living- or bedroom. 

The table lamp – Valo creates 
a special ambiance.

No switch or unnecessary joints 
disrupt the puristic and filigree 

design of wood and concrete.

„Ein Kunstwerk auf Ihrem Tisch“.

Minimalistisches Design 
mit maximaler Funktionalität.

Lassen Sie sich durch optimales 
Licht am Schreibtisch oder 

auch im Wohn- und 
Schlafzimmerbereich 

überzeugen. 
Die Tischleuchte – Valo schafft 

das besondere Ambiente.

Keine Schalter oder unnötigen 
Gelenke stören das puristische 

und filigrane Design aus 
Holz und Beton.Table Lamp – Valo 

Tischleuchte – Valo
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Available colors 
and materials
/ Verfügbare 
Farben und 
Materialien

Wood: Oak 
/ Eiche

Wood: Walnut
/ Nussbaum

Cable: Red
/ Rot

Cable: Black
/ Schwarz
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Table lamp – Valo lx Measurement / Grösse

7 – 8
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NON-USER REPLACEABLE LIGHT SOURCE / LEUCHTMITTEL NICHT AUSWECHSELBAR

Kelvin
Lumen
CRI
Control

Power Use / Verbrauch
Input / Eingang
Output / Leistung

10W
100 – 240V  50/60Hz
5.0V / 2.0A -> USB

Cord Lenght / Länge 
des Kabels 
Suitable 
/ Kompatibilität

2.0 Meter

EURO, UK, USA/Japan

2800 K
1000 lm
85 Typ
Touch Dimmer

Size / Masse (hxbxt)

Weight / Gewicht

670 x 480 x 95 mm 

ca. 3'000 gr. 

67
0 

m
m

250 mm

480 mm

95 m
m

35 mm

Table Lamp – Valo 
 Tischleuchte – Valo
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The warm-white light, with its 
even illumination, is ideal for 

reading and working.
The intensity of the lighting, as 

well as switching the lamp on 
and off, is regulated stagelessly 
via touch-dimmer at the front of 

the wooden slat.
Electricity is provided through a 

USB-charging cable included 
in the delivery.

Das warmweisse Licht, 
mit seiner gleichmässigen 

Ausleuchtung, ist ideal 
beim Lesen und 

Arbeiten.
Das Ein- und Ausschalten 

sowie die Regulierung 
der Helligkeit 

erfolgt stufenlos 
per unsichtbaren 

Touch-Dimmer am 
vorderen Ende des 

Leuchtstabes.
Die Tischleuchte 

wird über das 
mitgelieferte USB-

Ladegerät mit 
Strom versorgt.

COLLECTION
2017 FORM
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„Rest in the moment 
and enjoy time.“

Inspired by 30’s design
 borders of volume, ornament, 

function and material merge 
in the clock – Kello. 

The puristic character speaks 
for itself and needs no further 

pictorial description. 
The interplay of brown walnut 

and concrete forms 
a classic harmony.

„Im Moment innehalten und 
die Zeit geniessen.“

In Anlehnung an das Design 
der 30-er Jahre verschmelzen 

bei der Uhr – Kello die Grenzen 
zwischen Volumen, Ornament, 

Funktion und Material.
Der puristische Ausdruck spricht 

für sich und bedarf keiner 
malerischen Worte.

Das Zusammenspiel von 
braunem Nussbaum und Beton 

bildet eine klassische Harmonie.
Clock – Kello 
Uhr – Kello  
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Clockwork 
Uhrwerk
Energy source 
Energiequelle

Junghans

Batterie AA

Measurement / Grösse

Clockhand and inlays 
are in  Walnut wood.

Zeiger und Intarsien 
sind aus Nussbaumholz.

Clock – Kello
Uhr – Kello  

Size / Masse (Øxh)

Weight / Gewicht

Ø305 x 30 mm 

ca. 3'100 gr. 

30
5 

m
m

30 mm
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„Timeless and simple from 
pure concrete.“

The minimalistic designed 
birdhouse – Lintu stands for the 

material concrete. 
Sturdy and insensitive in the

 face of any weather. 
Following the example of 
modern architecture, the 

symbol of a house was 
reduced to its archetype. 

The jointless cast is devoid of 
flourishes or embellishments 

and reinforces this monolith in 
its expressiveness.

„Zeitlos und schlicht aus 
purem Beton.“

Das minimalistisch gestaltete 
Vogelhaus – Lintu steht für 

das Material Beton. 
Robust und unempfindlich 

trotzt es jeder Witterung. 
In Anlehnung an die moderne 

Architektur wurde das Sinnbild 
eines Hauses auf seine 

Urform reduziert. 
Der fugenlose Guss ist ohne 
Schnörkel und verstärkt den 

Monolith in seiner 
Ausdrucksstärke.Birdhouse – Lintu

Vogelhaus – Lintu
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

ASSEMBLY KIT
brazen nut with matching 

wrench, bolt with 
matching Torx-key.

MONTAGEMATERIAL
Messingmutter mit 
Inbusschlüssel und 
Stockschraube mit 

Torx Bit.

NEEDED MONTAGE MATERIAL (NOT INCLUDED): BIRDSEED, WOODEN POLE (Ø ca. 70mm, lenght ca. 2,00m), POWER 
TOOLS AND ACCESSORIES NEEDED FOR ASSEMBLY (screwdriver and 6mm drill) 

NOTWENDIGES MONTAGEMATERIAL (NICHT INBEGRIFFEN): VOGELFUTTER, HOLZSTAB (Ø ca. 70mm, Länge ca. 
2,00m -> Baumarkt), BOHRER 6mm, BOHRMASCHINE UND HAMMER

Assembly instructions 
Aufbauanleitung

Included in delivery scope 
Im Lieferumfang enthalten

Measurement / Grösse

Vogelhaus – Lintu

COLLECTION
2017

Birdhouse – Lintu
Vogelhaus – Lintu

Size / Masse (lxbxh)

Weight / Gewicht

250 x 250 x 375 mm 

ca. 12'000 gr. 

37
5 

m
m

250 mm
250 mm
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„Simple and refined at the same time.“ 

The matchbox - Tuli 
with its firmness for 

a special kind  of 
one-handed fire pleasure. 

The cardboard box 
is inserted from below 

through the pass-accurate 
guide and merges with 
the matchbox, only the 

rubbing surface 
remains visible. 

„Schlicht und raffiniert zugleich.“ 

Die Zündholzbox – Tuli  sorgt 
mit ihrer Standhaftigkeit 

für ein einhändiges 
Feuervergnügen der 

besonderen Art. 
Die Kartonschachtel 

wird von unten durch die 
passgenaue Führung 

eingeschoben und 
verschmilzt 

mit der Zündholzbox, 
einzig die Reibefläche 

bleibt sichtbar. 
Matchbox – Tuli
Zündholzbox– Tuli
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Measurements / Grössen

RECOMMENDED ARE MATCHES AVAILABLE IN COOP, MIGROS, VOLG ETC. (36×17×58 mm)

EMPFOHLEN WERDEN FEUDOR ZÜNDHÖLZER, ERHÄLTLICH IN COOP, MIGROS, VOLG ETC. (3,6×1,7×5,8)

Manual 
Gebrauchsanweisung

Included in delivery scope 
Im Lieferumfang enthalten

Due to the weight of 
the concrete foot, 

the ignition is 
possible 

with one hand 
and leaves the 

other hand at the 
free disposal.

Durch die Schwere 
des Betonfusses 

wird das Entzünden 
mit einer Hand 

möglich und 
lässt die andere 

Hand zur 
freien Verfügung.

Matchbox – Tuli
Zündholzbox – Tuli

Size / Masse (hxbxt)

Weight / Gewicht

100 x 80 x 40 mm 

ca. 600 gr. 

80
 m

m

100 mm

40 mm
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„A real heavyweight.“ 

Through its mass and unrelenting 
appearance the pencilbox – Kynä 

presents itself as a rock 
in the hectic pace of 

your daily grind at the office.
In short: The perfect safe haven 

for the design orientated 
stationary.

„Ein echtes Schwergewicht.“

Die Stiftebox – Kynä bildet, 
dank ihrem Gewicht und 

dem unbeugsamen 
Erscheinungsbild, 

den Fels in der Brandung 
des hektischen Büroalltags.

Einfach gesagt: 
Der sichere Hafen 

für den designorientierten 
Schreiber.

Pencilbox – Kynä
Stiftebox – Kynä
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Measurement / Grösse

The high precision oft he 
edges is especially

 convincing. The concrete’s 
charm comes to life in the 

surfaces as every piece 
features a different 

patterning and porosity.

Besonders bestechend 
ist die hohe Präzision der 

Kanten. In den Flächen 
„lebt“ der streichelzarte 

Beton seinen besonderen 
Charme aus. Er weist bei 

jedem Objekt eine 
einzigartige Maserung und 

Porigkeit auf.

PENCILS ARE NOT INCLUDED

LIEFERUMFANG OHNE STIFTE

Size / Masse (lxbxh)

Weight / Gewicht

100 x 100 x 130 mm 

ca. 1'500 gr. 

By the higher ground in the 
interior the pins are 

presented more 
harmoniously.

Durch den höher gesetzten 
Boden im Innern werden 
die Stifte harmonischer 

präsentiert.

13
0 

m
m

100 mm

100 mm

Pencilbox – Kynä
Stiftebox – Kynä
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„Minimalistic design and 
clear cut shapes.“

The unique lid made of wood contrasts 
the puristic shape and cool concrete. 
This lends a warm touch to the object 

and your jewelry will feel safe and 
snug in its new home.

„Minimalistisches Design 
und klare Formen.“

Der einzigartige Deckel aus Holz 
kontrastiert zu einer puristischen Form 

und dem kühlen Beton. 
So wird dem Gesamtbild eine 
angenehme Wärme verliehen. 

Das Schmuckstück „fühlt“ sich wohl.

Jewelrybox – Koru 
Schmuckschachtel – Koru
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Available colors 
and materials
/ Verfügbare 
Farben und 
Materialien

Wood: Oak 
/ Eiche

Wood: Walnut
/ Nussbaum

Wood: Birch Bark on veneer
/ Birkenrinde auf Furnierholz

TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

INLAY WITH FELT OR LEATHER

EINLAGE MIT FILZ ODER LEDER

Measurement / Grösse

Size / Masse (lxbxh)

Weight / Gewicht

150 x 150 x 50 mm 

ca. 1'000 gr. 

50
 m

m

150 mm150 mm

The inside is made of felt 
or leather.

Im Innern liegt eine Einlage 
aus  Filz oder Leder.

Jewelrybox – Koru 
Schmuckschachtel – Koru
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„Safekeeping for all your 
well-loved treasures.“

Whether you need a containment for your 
jewelry, paperclips, cotton swabs or maybe 

even a collection of spices...
The cork box – Rasia is an eyecatcher 
on every shelf or dresser, in any room.

„Alle kleinen liebgewonnenen 
Kostbarkeiten finden einen festen Platz.“

Ob Schmuck, Büroklammern, Radiergummi, 
Wattestäbchen, Haarklammern, Gewürze…

Die Korkbox – Rasia ist ein Hingucker in jedem 
Regal, Badezimmer oder jeder Kommode.

Corkbox – Rasia
Korkbox – Rasia
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

PRODUCT CONTENTS A CORC LID

LIEFERUMFANG ENTHÄLT EINEN KORKDECKEL

Measurement / Grösse

The velvety surface of 
the high-performance 

Formschmiede concrete 
is highlighted by the soft 
curvature and creates an 

ideal contrast to the 
precise edges.

Die samtweiche 
Oberfläche des 
Formschmiede

Hochleistungsbetons 
kommt durch die Rundung 

besonders zur Geltung 
und stellt einen idealen 

Kontrast zu den präzisen 
Kanten dar.

Size / Masse (Øxh)

Weight / Gewicht

Ø 230 x 85 mm 

ca. 2'650 gr. 

85
0 

m
m

230 mm

Corkbox – Rasia
Korkbox – Rasia
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„Have you ever touched silk?“

You will be surprised at 
the bowl – Vati’s 

surface, which feels 
just as velvety soft. 
This unforgettable 

surface feel seduces 
you to touch it 

time and time again.

„Haben sie schon einmal 
Seide gespürt?“

Dann werden sie verblüfft 
sein, dass die Schale – Vati  

genau eine solch weiche 
Oberfläche aufweist.

Diese unvergleichbare 
Haptik verführt zum 

immer wieder 
darüber Streichen.

Bowl – Vati
Schale – Vati
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Measurements / Grössen

The bowl – Vati can be 
ordered in two sizes, 

which also harmonize 
together perfectly.

Die Schale – Vati kann 
in zwei unterschiedlichen 

Grössen bestellt werden und stehen 
auch zusammen gerne nebeneinander.

Size / Masse (Øxh)

Weight / Gewicht

Ø 300 x 30 mm  / 420 x 30 mm

ca. 3'500 gr. / 6'000 gr. 

SURFACE TREATMENT WITH FORMSCHMIEDE ​​IMPREGNATION

OBERFLÄCHENBEHANDLUNG MIT FORMSCHMIEDE 
IMPRÄGNIERUNGBowl – Vati

Schale – Vati

30
 m

m

300 / 420 mm
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„Like sitting on a cloud“. 

That’s what birds will think 
when flying towards the 

feeding station Pilvi. 
The birdfeeder’s simple 

and distinct design reminds 
of a cloud’s silhouette, 
in which the birds can 

indulge in their passion 
in a heavenly setting.

Installed in a tree or close 
by in sighting distance from 
the balcony, it’s never been 

easier to observe our 
feathered friends.

„Wie auf Wolken“.

 Das werden Vögel denken, 
wenn sie die Futterstelle 

Pilvi anfliegen. 
Der Meisenknödelhalter 

in einfachem und klarem 
Design erinnert 

in der Silhouette an eine 
Wolke in welcher die Vögel 

ihrer Leidenschaft im 
himmlischen Rahmen 

frönen können.
Im Baum oder auch in 

Sichtweite auf dem Balkon 
aufgehängt, lassen sich so die 

gefiederten Freunde gut 
beobachten.

Birdcloud – Pilvi
Vogelwolke – Pilvi
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TECHNICAL SPECIFICATION / TECHNISCHE DATEN

Measurement / Grösse

BIRD FAT BALL (NOT INCLUDED) / MEISENKNÖDEL (NICHT INBEGRIFFEN)

Manual 
Gebrauchsanweisung

Included in delivery scope 
Im Lieferumfang enthalten

The integrated 
clamping system 

makes Pilvi extra easy and 
safe to handle by allowing 

you to hang 
your birdseed-sphere 

without further 
fixation.

Durch die 
Eigenklemmung der 

Aufhängung wird 
der handelsüblich 

Knödel ohne 
zusätzliche Befestigung 

einfach und sicher 
gehalten.

Size / Masse (lxhxt)

Weight / Gewicht

285 x 150 x 23 mm 

ca. 75 gr. 

15
0 

m
m

285 mm

23 mm

Birdcloud – Pilvi
Vogelwolke – Pilvi
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Meri Zirkelbach
Bernhofstrasse 67
8134 Adliswil
Switzerland
Tel.: +41 78 786 32 33
zirkelbach@formschmiede.ch
www.formschmiede.ch
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